
Procedures regarding the rules of entering Hungary and special medical examination 

for Hungarian students with dual citizenship, for non-Hungarian students and for 

students of foreign higher education institutions 

Valid from 2 September 2020 

I. General provisions 

 

1. The student must contact the higher education institution of which they are a student, and 

must arrive at the accommodation specified in the certificate within 24 hours after entering 

Hungary. 

 

2. The higher education institution shall issue  

2.1 a certificate in accordance with Annex 1 for entry to Hungary to all non-Hungarian 

students and Hungarian students with dual citizenship holding a student status at the 

higher education institution.  

2.2 a certificate in accordance with Annex 2 to all students holding a student status at a 

foreign higher education institution who enter Hungary for the purpose of student 

mobility (partial studies, internship or short-term study visit).   

  

 

3. The identification of the student on the basis of their non-personal data (passport/other 

travel document number and nationality) will be recorded in a central unified electronic 

interface set up for inspection by the National Police Headquarters. 

 

 

II. Rules pertaining to the entry and medical examination of foreign students 

equated to Hungarian citizens 

According to the Government Regulation 408/2020. (VIII. 30.) on travel restrictions 

during the epidemiological preparedness period (hereafter referred to as the Government 

Regulation), those who hold and present at entry a valid residence permit to stay in 

Hungary for a period exceeding 90 days issued on any legal grounds by the National 

Directorate-General for Aliens Policing or a residence permit (type D visa) is subject to 

the same assessment as a Hungarian citizen. 

1. Upon entering Hungary, the student may undergo a medical examination, which they 

must tolerate. 

2. If the medical examination detects the presence of SARS-CoV-2 coronavirus in the 

student's body, the current procedure of the National Public Health Center must be 

followed or – if it holds no risk of contagion – the student must be placed in official 

home quarantine. 

3. In case no infection is suspected based on the medical examination and  



a) the student holds a place of residence in Hungary, the student will be placed in 

official home quarantine for 14 days; 

b) the student does not hold a place of residence in Hungary, the student will be 

placed in a quarantine designated by the epidemiological authority for 14 days, 

which may be replaced by a dormitory if it complies with the rules of official 

home quarantine, ie. complete quarantine (using separate sanitary, laundry and 

cooking facilities in the room).  

 

4. The epidemiological authority shall register the person placed in the official home 

quarantine. Compliance with quarantine is regularly monitored by the competent 

police authority. 

5. Violation of the quarantine obligation will result in the termination of the student 

status. 

6. If entry to Hungary takes place at least 14 days before the day of enrollment, a 14-day 

quarantine designated by the epidemiological authority or official home quarantine 

must be completed, or – as per the approved request of the student – a molecular 

biological test (SARS-CoV-2 test) can be carried out, performed twice at least 48 

hours apart within 5 days, in accordance with professional healthcare rules. An 

examination carried out in any country belonging to the Schengen area, in the United 

States of America or in Canada shall also be taken into account as the first SARS-

CoV-2 PCR test, provided that the person concerned certifies its results by furnishing 

a document to that effect in Hungarian or English language. The student's higher 

education institution participates in the organization of the molecular biology test and 

it is carried out by the regionally designated medical higher education institution. 

Using public transport is not permitted for the student to visit the sampling facility; 

they must arrive at a pre-arranged time wearing a mask. 

7. Students may leave official home quarantine with the permission of the 

epidemiological authority responsible for issuing the official home quarantine 

decision, if the results of both the first and second molecular biological tests confirm 

that SARS-CoV-2 coronavirus was not detectable in the student’s body at the time of 

the examinations. 

8. The student can start their studies in the higher education institution only if it can be 

certified based on the Government Regulation and on the regulations listed in this 

procedure that the student has fulfilled their 14-day- quarantine obligations or that 

they hold 2 SARS-CoV-2 PCR tests with negative results. 

9. If the student has the opportunity, it is recommended that a SARS-CoV-2 coronavirus 

test be performed two times as soon as possible. 

10. If either of the tests shows the presence of SARS-CoV-2 coronavirus in the student's 

body, the current procedure of the National Public Health Center must be followed. 

 

 

 



 

 

III. Rules pertaining to the entry and medical examination of foreign students 

without a Hungarian citizenship not equated to Hungarian citizens 

 

1. Students without a Hungarian citizenship not equated to Hungarian citizens may be 

granted an exemption at the request of the competent local police authority according 

to the place of intended entry, thus entering the territory of Hungary may be permitted. 

2. The request can only be submitted electronically by the student or by an authorized 

representative on the following website: www.ugyintezes.police.hu. The procedure is 

free of charge. 

3. The police authority will allow entry if the applicant proves that the purpose of entry is 

to fulfill an obligation to study or to take an exam on the basis of their student status, 

and this is evidenced by a certificate issued by the educational institution. 

4. Upon entry, the student holding a permit may undergo a medical examination, which 

they must tolerate. 

5. If infection is suspected based on the medical examination, the student must not be 

allowed entry to Hungary. 

6. If no infection is suspected based on the medical examination, the student will be 

placed in a quarantine designated by the epidemiological authority or official home 

quarantine for 14 days, which may be replaced by a dormitory if it complies with the 

rules of official home quarantine, ie. complete quarantine (using separate sanitary, 

laundry and cooking facilities in the room).  

7. The epidemiological authority shall register the person placed in the official home 

quarantine. Compliance with quarantine is regularly monitored by the competent 

police authority. 

8. Violation of the quarantine obligation will result in the termination of the student 

status. 

9. If entry to Hungary takes place at least 14 days before the day of enrollment, a 14-day 

quarantine designated by the epidemiological authority or official home quarantine 

must be completed, or – as per the approved request of the student – a molecular 

biological test (SARS-CoV-2 test) can be carried out, performed twice at least 48 

hours apart within 5 days, in accordance with professional healthcare rules. An 

examination carried out in any country belonging to the Schengen area, in the United 

States of America or in Canada shall also be taken into account as the first SARS-

CoV-2 PCR test, provided that the person concerned certifies its results by furnishing 

a document to that effect in Hungarian or English language. The student's higher 

education institution participates in the organization of the molecular biology test and 

it is carried out by the regionally designated medical higher education institution. 

Using public transport is not permitted for the student to visit the sampling facility; 

they must arrive at a pre-arranged time wearing a mask. 



10. The student may be granted exemption from quarantine by the epidemiological 

authority responsible for issuing the quarantine decision, if the results of both the first 

and second molecular biological tests confirm that SARS-CoV-2 coronavirus was not 

detectable in the student’s body at the time of the examinations. 

11. The student can start their studies in the higher education institution only if it can be 

certified based on the Government Regulation on travel restrictions during the 

epidemiological preparedness period and on the regulations listed in this procedure 

that the student has fulfilled their 14-day-quarantine obligations or that they hold 2 

SARS-CoV-2 PCR tests with negative results. 

12. If either of the tests shows the presence of SARS-CoV-2 coronavirus in the student's 

body, the current procedure of the National Public Health Center must be followed. 

 

IV. Cross-border workers  

 

1. Citizens of, and Hungarian citizens living in, Republic of Croatia, Republic of 

Slovenia, Republic of Austria, Slovak Republic, Ukraine, Romania and Republic of 

Serbia  shall be entitled to enter the territory of Hungary to stay within 30 kilometers 

of the state border for a period of no more than 24 hours.  

2. A person staying within the territory of Hungary shall stay within a 30-kilometre zone 

from the state border and shall leave the territory of Hungary within 24 hours from 

entry.  

3. When returning from the territory listed in paragraph 1, Hungarian citizens living in 

the territory of Hungary within a 30-kilometre zone from the state border between 

Hungary and that neighboring country may enter the territory of Hungary without any 

restrictions, provided that the period of their stay abroad did not exceed 24 hours and 

they did not leave the 30 kilometer zone from the state border in the neighboring 

country. 

V. Rules for business or economic purposes  

 

1. A Hungarian citizen may enter without any restrictions the territory of Hungary after 

having exited it if the objective of exit was an activity for business or economic 

.purposes, provided that the Hungarian citizen provides evidence of this fact upon re-

entering Hungary. 

2. A person other than a Hungarian citizen may enter without any restrictions the 

territory of Hungary if entering Hungary constitutes an activity for business or 

economic purposes, provided that the person concerned provides evidence of this fact 

upon entering the territory of Hungary. 

3. If, in the course of the entry into Hungary by a person either a Hungarian, or other 

than a Hungarian citizen, any doubt arises, upon entry, regarding the authenticity of 

the evidence substantiating the reason, the provisions of the Government Regulation 

prevail. 

 

 



1. melléklet 

IGAZOLÁS / CERTIFICATE 

(STUDY PROGRAMME) 

 

Igazolom, hogy / Hereby I certify that: 

Név / Name: «Family_name», «Given_names» 

Állampolgárság / Citizenship: «Nationality» 

Szül. idő és hely/ Date and place of birth: «Date_of_birth», «CityTown_of_birth», «Country_of_birth» 

Anyja neve / Mother's name: «Mother's_family_name», «Mother's_given_names» 

Útlevél/egyéb úti okmány száma / Passport/ other travel document number: «Passport_number» 

Útlevél/egyéb úti okmány lejárati dátuma / Passport, other travel document expiry date: «Passport_Expiry» 

Felvételt nyert / Admitted to: «Program_name» 

Tanév / Academic year: 2020/2021. 

Ösztöndíjprogram, ha releváns / Scholarship programme, if relevant: 

 

A felsőoktatási intézmény adatai / Higher Education Institution: 

Név / Name: EGYETEM NEVE 

Cím / Address: EGYETEM CÍME 

Telefonszám / Phone number: EGYETEM TELEFONSZÁMA 

E-mail cím / E-mail address: EGYETEM EMAIL CÍME  

Beutazást követő SARS-CoV-2 teszt helyszíne/ Address of SARS-CoV-2 testing site due after the student’s 

arrival in Hungary:    

A hallgató elérhetőségei / Contact information of the student (E-mail, Telefonszám / Phone number):  

«Primary_email»   «Local_phone»   «Mobile_phone»  

Kelt / Date:  

      

 

Magyarországi cím (kollégiumi elhelyezés esetén az intézmény, magánszállás esetén a hallgató kézzel tölti ki az 

intézményi aláírást követően) / Address in Hungary (in case of dormitory to be filled by the higher education 

institution, in case of private accomodation to be fill by the student by hand after the certificate had been signed by 

the higher education institution): 

Magyarországi cím / Address in Hungary:  

Város / City:        Irányítószám, Cím / Address:   

             

   

A Magyarországra történő belépés helye és időpontja/Place and date of entering Hungary:  

            

  

A képzés a 2020/2021-es tanév első félévében indul, az 

oktatás 2020. szeptemberben veszi kezdetét. A hallgató 

megfelelő nyelvtudással rendelkezik a szak sikeres 

elvégzéséhez, korábbi tanulmányai megfelelnek a szak által 

támasztott bemeneti követelményeknek, illetve a hallgató 

tandíjfizetési kötelezettségeinek eleget tett. 

The academic year of 2020/21 starts in September 2020. 

The student has the necessary language skills to 

successfully complete his/her studies. The student’s former 

studies are in accordance with the course’s entrance 

requirements and the student has paid the required amount 

of tuition fee. 



A tartózkodási helyről a Magyarországra történő belépés útvonala (tranzitországok felsorolása)/List of transit 

countries from the place of residence to Hungary:  

            

  

Tudomásul veszem és elfogadom a nem magyar állampolgárságú felsőoktatási hallgatókra vonatkozó magyarországi 

felsőoktatási Covid19-eljárásrendet / I confirm that I understand and agree to proceed with the Hungarian Covid-19 

procedure for international higher education students.  

Hallgató aláírása / Signature of student:         

  

Dátum / Date of agreement:          

  

 

  



2. számú melléklet 

 

IGAZOLÁS / CERTIFICATE 

(LEARNING MOBILITY) 

 

Igazolom, hogy / Hereby I certify that: 

Név / Name: «Family_name», «Given_names» 

Állampolgárság / Citizenship: «Nationality» 

Szül. idő és hely/ Date and place of birth: «Date_of_birth», «Town_of_birth», «Country_of_birth» 

Anyja neve / Mother's name: «Mother's_family_name», «Mother's_given_names» 

Útlevél/egyéb úti okmány száma / Passport/ other travel document number: «Passport_number» 

Útlevél/egyéb úti okmány lejárati dátuma / Passport, other travel document expiry date: «Passport_Expiry» 

Tanulási célú mobilitási program1 / Learning mobility program: «Program_name» 

Tanév / Academic year:  2020/2021. 

Ösztöndíjprogram, ha releváns / Scholarship programme, if relevant: 

 

A küldő felsőoktatási intézmény adatai / Sending Higher Education Institution (HEI): 

Név / Name: «HEI name» 

Cím / Address: «HEI address» 

Telefonszám / Phone number: «HEI phone number» 

E-mail cím / E-mail address: «HEI e-mail address»  

A fogadó felsőoktatási intézmény adatai / Host Higher Education Institution (HEI): 

Név / Name: «HEI name» 

Cím / Address: «HEI address» 

Telefonszám / Phone number: «HEI phone number» 

E-mail cím / E-mail address: «HEI e-mail address»  

Beutazást követő SARS-CoV-2 teszt helyszíne/ Address of SARS-CoV-2 testing site due after arrival in 

Hungary:    

A mobilitásban részt vevő hallgató elérhetőségei / Contact information of the mobile student (E-mail, 

Telefonszám / Phone number):  

«Primary_email»   «Local_phone»   «Mobile_phone»  

Kelt / Date:  

      

                                                           
1tanulási célú mobilitás: a tartózkodási országtól eltérő országba való, tanulmányi, képzési, illetve nem formális vagy informális tanulási célú 
tényleges átköltözés; ez megvalósulhat szakmai gyakorlatok, tanulószerződéses gyakorlati képzések, ifjúsági csereprogramok, önkéntesség, 
tanítás, illetve szakmai továbbképzési tevékenységekben való részvétel formájában, és ide tartozhatnak még olyan tevékenységek, mint a 
fogadó ország nyelvén folytatott előkészítő képzés, valamint a küldő, fogadó és a képzést követő tevékenységek (Az Európai Parlament és a 
Tanács 1288/2013/EU Rendelete / learning mobility means moving physically to a country other than the country of residence, in order to 
undertake study, training or non-formal or informal learning; it may take the form of traineeships, apprenticeships, youth exchanges, 
volunteering, teaching or participation in a professional development activity, and may include preparatory activities, such as training in 
the host language, as well as sending, hosting and follow-up activities (Regulation (EU) No 1288/2013 of the European Parliament and of 
the Council) 

A tanulási célú mobilitás a 2020/2021-es tanévben valósul 

meg. A tanulási célú mobilitásban részt vevő hallgató 

megfelelő nyelvtudással rendelkezik a tanulási mobilitás 

sikeres teljesítéséhez. 

The learning mobility will take place in the 2020/2021 

academic year.  The student participating in the learning 

mobility has adequate language skills to successfully 

complete the learning mobility. 



 

Magyarországi cím (kollégiumi elhelyezés esetén az intézmény, magánszállás esetén a hallgató kézzel tölti ki az 

intézményi aláírást követően) / Address in Hungary (in case of dormitory to be filled by the higher education 

institution, in case of private accomodation to be fill by the student by hand after the certificate had been signed by 

the higher education institution): 

Magyarországi cím / Address in Hungary:  

Település / Settlement:        Irányítószám /Zip code                                

Cím / Address:            

       

A Magyarországra történő belépés helye és időpontja/Place and date of entering Hungary:  

            

  

A tartózkodási helyről a Magyarországra történő belépés útvonala (tranzitországok felsorolása) / List of transit 

countries from the place of residence to Hungary:  

            

  

Tudomásul veszem és elfogadom a nem magyar állampolgárságú felsőoktatási hallgatókra vonatkozó magyarországi 

felsőoktatási Covid19-eljárásrendet / I confirm that I understand and agree to proceed with the Hungarian Covid-19 

procedure for international higher education students.  

Hallgató aláírása / Signature of student:         

  

Dátum / Date of agreement:          

  

 


